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1. Identifikace látky / směsi (=přípravku) a společnosti / podniku:
1.2
Identifikace látky nebo směsi (=přípravku): 100% odvápňující, maximální pokrytí, 

                                                          

     HARPIC FRESH  

Číslo výrobku: 0180363



Číslo vzorce: 1430-039 

Balení: 750ml plastová láhev (zahnutý krk), se speciálním ochranným uzávěrem.                     
1.3
Použití látky nebo směsi (=přípravku)


Doporučený účel použití: čisticí prostředek na toaletní mísy

Nedoporučená použití: neaplikovat na jiné povrchy než doporučené (toaletní mísy), 
nesměšovat s jinými chemickými látkami (např. bělící přípravky) 

1.4
Identifikace společnosti nebo podniku:
	Identifikace zhotovitele/ výrobce:


Reckitt Benckiser (Poland) S.A. 

Ul. Okunin 1, 

05-100 Nowy Dwor Mazowiecki, 
LENKIJA. 

Telefon: +48 (0) 22 76 59 500 

Fax: +48 (0) 22 76 59 984
	Identifikace prvního příjemce v České republice:


LinkAmerika II, s.r.o

Na Staré silnici 99

252 68 Kněževes u Prahy, ČR
Identifikační číslo: 497 11 539
Tel.: +420 220 514 334
Fax: +420 220 514 335

E-mail: linkam@linkam.cz

Kontakt na osobu odpovědnou za zpracování bezpečnostního listu v ČR:
jitka.krystufkova@volny.cz



1.5 
Telefonní číslo pro naléhavé situace:
Informace v případě ohrožení lidského zdraví podává v ČR:

Klinika nemocí z povolání - Toxikologické informační středisko, Na Bojišti 1, 128 08 Praha 2, CZ. Nouzové telefonní číslo: 224 919 293, 224 915 402 (nepřetržitá služba)

2. Identifikace nebezpečnosti:

	Xi

	R36/37/38 Dráždí oči, dýchací orgány a kůži
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dráždivý


3. Složení /informace o složkách
3.1
Chemická charakteristika: vodný roztok anorganické kyseliny a organických látek.
3.2
Složení podle nařízení 648/2004 ES o detergentech: voda, 10-15% kyselina chlorovodíková, <5% neionogenních tenzidů, <5% kationaktivních tenzidů, parfém.
3.3
Obsah nebezpečných složek:
	Chemický název


	Obsah

(hmot. %)
	Identifikační čísla


	Symboly 

nebezpečnosti
[1]
	R-věty [1]

	Kyselina chlorovodíková….%
	10-15
	CAS:

ES:

Indexové č.:
	-
231-595-7
017-002-01-X
	C
Xi

	R34
R37


	Klasifikace látky podle nařízení ES 1272/2008 (CLP) [1]: Skin Corr.1B, H314; STOT SE 3, H335

	N-alkyl-2,2´-iminodiethanol alkyl je z tuku
Další název:

PEG-2 lůj amin
	<2,5
	CAS:

ES:

Indexové č.:
	61791-44-4

263-177-5

-
	C

Xn

N
	R34

R22

R50

	Klasifikace látky podle nařízení ES 1272/2008 (CLP) [1]: klasifikace není k dispozici


[1]  významy zkratek symbolů, plné znění R-vět  a významy zkratek klasifikace podle nařízení ES 1272/2008 (CLP), včetně H vět jsou uvedeny v oddíle 16 tohoto bezpečnostního listu

[2] pro látku jsou určeny expoziční limity podle  nařízení vlády č. 361/2007 Sb. uvedené v oddíle 8 tohoto bezpečnostního listu

[3] pro látku jsou určeny expoziční limity podle prvního seznamu směrnice 2000/39/ES nebo podle druhého seznamu směrnice 2006/15/ES uvedené v oddíle 8 tohoto bezpečnostního listu
4. Pokyny pro první pomoc

Po poskytnutí první pomoci vyhledejte okamžitě lékařskou pomoc v případě požití a při zasažení očí.
4.1

Všeobecné pokyny: zabraňte dalšímu kontaktu se směsí, vyveďte postiženého ze zamořeného prostoru. Při poskytování první pomoci snižte na nejnižší možnou míru vlastní ohrožení. 
4.2

Při nadýchání: zabezpečte přísun čerstvého vzduchu. Pokud problémy přetrávávají nebo se zhoršují, vyhledejte lékařskou pomoc.
4.3
Při styku s kůží: odstraňte potřísněný oděv, postižená místa na kůži důkladně omývejte vodou s mýdlem. Pokud podráždění kůže přetrvává nebo se zhoršuje, vyhledejte lékařskou pomoc.
4.4
Při zasažení očí: víčka držte otevřená, vyjměte kontaktní čočky a minimálně 10 minut vydatně promývejte velkým množstvím čisté tekoucí vody. Nepoužívejte neutralizační prostředek. Vyhledejte okamžitě očního lékaře.

4.4
Při požití: vypláchněte důkladně ústa velkým množstvím vody.  Nepodávejte chemikálie na neutralizaci, nevyvolávejte zvracení. Vyhledejte okamžitě lékařskou pomoc.
5. Opatření pro hasební zásah

5.1
Vhodná hasiva: prášek, oxid uhličitý, pěna.
5.2
Nevhodná hasiva: ostrý vodní proud.

5.3
Zvláštní ohrožení látkou nebo přípravkem samotným, jeho  produkty hoření nebo vznikajícimi plyny: možné ohrožení zplodinami hoření (zejména oxidy uhlíku, chlorovodík). Uvolněné páry a zplodiny vázat na vodní mlhu. Ohrožené nádoby chladit vodní mlhou. 
5.4
Zvláštní ochranné prostředky pro hasiče: 

IPD (individuální dýchací přístroj) nezavislý na okolním vzduchu, ochranný oblek. 

5.5
Další pokyny: zamezit proniknutí hasící vody do kanalizace!  

6. Opatření v případě náhodného úniku 

6.1
Bezpečnostní opatření pro ochranu osob: 

oddělit od možných zápalných zdrojů, prostory dobře větrat. Vyvést nepovolané osoby z prostoru. Nevdechovat výpary. Dodržovat bezpečnostní předpisy viz odd.7 a 8. Použít osobní ochranné prostředky – zamezit styku s kůží, očima, použijte ochranný oděv, včetně obuvi. Manipulaci provádět, tak aby nedocházelo k únikům a úkapům. Zamezit kontaktu směsi se zdroji tepla, otevřeným ohněm, jiskrami a horkými povrchy. V případě zahřátí použít přístroj s nezávislým přívodem vzduchu nebo kyslíkový nebo ochrannou masku. Pozor, podlahy v místě úniku jsou kluzké.
6.2
Bezpečnostní opatření pro ochranu životního prostředí:

zamezit úniku do půdy, podzemních a povrchových vod a do kanalizace. V případě kontaminace uvědomit příslušné orgány státní správy a správce toku nebo kanalizace.

6.3
Metody  čištění a zneškodnění:

v případě úniku menších množství (např. množství do 750ml – jedno balení), vytřít opakovaně pomocí hadru a čisté vody. 

V případě úniku velkých množství: směs ohraničit a zasypat nehořlavým savým materiálem ( např. univerzální sorbent, písek), mechanicky sebrat do určených sběrných nádob  a odstranit (viz odd.13). 
7. Pokyny pro zacházení a skladování 
7.1
Pokyny pro bezpečné zacházení: 

Obal uchovávejte těsně uzavřený. Přípravek uchovávejte v originálním obalu. 
Neuchovávejte v blízkosti: alkálií. 

Zamezte styku s kůží a očima.  Zabraňte vdechování částic při aplikaci tohoto přípravku– zajistěte odvětraní prostoru. Při manipulaci s  přípravkem je zakázáno jíst, pít a kouřit!
Nesměšujte s jinými chemikáliemi, např. bělícími prostředky.
7.2
Pokyny pro bezpečné skladování: skladovací prostory musí být odvětrané a zabezpečené proti požáru. Skladujte v chladu, suchu, bez účinku přímého slunečního záření, mimo dosah zdrojů tepla a zapálení.  
Neuchovávejte v blízkosti: alkálií. 
Obaly uchovávejte pečlivě uzavřené, ve svislé poloze, tak aby se zabránilo úniku. Zabraňte neoprávněnému přístupu. Nevylévejte (z důvodů odstranění velkých množství přípravku) do kanalizace. Používejte pouze množství potřebná pro daný způsob použití.
7.3
Pokyny pro specifické použití: čisticí prostředek na toaletní mísy
8. Omezování expozice/ osobní ochranné prostředky 

8.1
Přípustné expoziční limity (PEL) a nejvyšší přípustné koncentrace (NPK-P) pro jednotlivé složky v ovzduší na pracovišti (podle nařízení vlády č. 361/2007 Sb., přílohy č.2):  
obsažená kyselina chlorovodíková nemá tímto nařízením stanoveny PEL a NPK-P. 

	Sledovaná složka
	PEL
	NPK-P
	Faktor přepočtu na ppm

	Chlorovodík*)
CAS: 7647-01-0
	8 mg/m3
	15 mg/m3
	0,679


Pro stanovení přípustného expozičního limitu směsi chemických látek nebo pro expozici delší 
než představuje osmihodinová směna, postupujte podle výše uvedeného nařízení přílohy č.2, část B.

8.2
Limitní hodnoty expozice na pracovišti (podle směrnice Rady 98/24/ES, ve znění pozdějších předpisů, směrnice 2000/39/ES – I. seznam limitních expozičních hodnot, směrnice 2006/15/ES – II. seznam limitních expozičních hodnot):
obsažená kyselina chlorovodíková nemá touto směrnicí stanoveny limitní expoziční hodnoty.

	ES číslo
	CAS číslo
	Název činitele
	Limitní hodnoty
	Poznámka

	
	
	
	8 hodin
	Krátká doba
	

	231-595-7
	7647-01-0
	Hydrogen chlorid
	8mg.m-3

5ppm
	15mg.m-3

10ppm
	-


*) limitní hodnoty pro Chlorovodík (Hydrogen chlorid) jsou uvedeny z důvodu možnosti jeho uvolnění tepelným rozkladem ze směsi.
8.3
Limitní hodnoty ukazatelů biologických expozičních testů a podmínky odběru biologického materiálu pro provádění  biologických expozičních testů ( podle vyhlášky 432/2003, příloha č.2, ve znění pozdějších předpisů):

žádná z uvedených složek nepodléhá této vyhlášce.
8.4
Omezování expozice pracovníků:
zajistit dostatečné větrání. Při překročení mezních hodnot na pracovišti je nutné používat vhodný přístroj na ochranu dýchacích orgánů. Zajistit, aby s přípravkem pracovaly osoby používající osobní ochranné pomůcky. Kontaminovaný pracovní oděv může být znovu použit po důkladném vyčištění. Po skončení práce si důkladně umýt ruce a obličej vodou a mýdlem. Při práci nejíst, nepít, nekouřit. Přípravek uchovávat odděleně od potravin a nápojů.

Na pracovišti zajistit bezpečnostní sprchu a zařízení pro výplach očí. 

Zjišťování, měření a kontrola hodnot koncentrací látek v ovzduší na pracovišti a následné zařazení pracoviště podle kategorii prací je povinností každé fyzické i právnické podnikající osoby.
Osobní ochranné prostředky:


užívané osobní ochranné prostředky  musí být v souladu s nařízením vlády 495/2001 Sb. (tranpozice směrnice 89/686/EEC).

Ochrana dýchacích orgánů: při běžné, krátkodobé činnosti, ve větrané místnosti, ochrana dýchacích orgánů není nutná. Při dlouhodobé činnosti použijte respirátory s filtry. Samostatné dýchací přístroje použijte v případě překročení limitních hodnot na pracovišti.

Ochrana očí: ochranné brýle.

Ochrana rukou: používejte ochranné rukavice odolné proti chemikáliím. Ochranné rukavice by měly být v každém případě přezkoušeny na specifickou vhodnost jejich používání na daném pracovišti (např. na jejich mechanickou odolnost, snášenlivost s produktem a antistatické vlastnosti). Dbejte pokynů výrobce rukavic na způsob jejich používání, skladování, ošetřování a výměny. Při prvním příznaku jejich opotřebení či poškození, ihned proveďte jejich výměnu.

Ochrana kůže (celého těla): ochranný oděv odolný proti chemickým látkám.
Specifikaci ochranných pomůcek a monitorovací postup pro stanovení obsahu látek v ovzduší na pracovišti stanoví pracovník zodpovědný za bezpečnost práce a ochranu zdraví pracovníků.

9. Fyzikální a chemické vlastnosti
9.1
Obecné informace

Skupenství (při 20°C): 

kapalina 
Barva: 



čirá, zelená
Zápach (vůně)


výrazný, parfémový
9.2
Informace důležité z hlediska ochrany zdraví, bezpečnosti a životního prostředí

	pH:
	<1

	Bod varu/ rozmezí bodu varu:
	výsledky zkoušek nejsou k dispozici

	Bod tání(tuhnutí):
	výsledky zkoušek nejsou k dispozici

	Bod vzplanutí:
	>93°C

	Bod vznícení:
	výsledky zkoušek nejsou k dispozici

	Výbušné vlastnosti:
	výsledky zkoušek nejsou k dispozici

	Oxidační vlastnosti.
	výsledky zkoušek nejsou k dispozici

	Tenze par:
	výsledky zkoušek nejsou k dispozici

	Hustota:
	1,020 – 1,040 g.cm-3, při 20°C

	Rozpustnost:
	

	Rozpustnost ve vodě:
	zcela rozpustná

	Rozdělovací koeficient: 

n-oktanol/voda
	výsledky zkoušek nejsou k dispozici

	Viskozita:
	200-400 mPa.s, při 20°C

	Relativní hustota par:
	výsledky zkoušek nejsou k dispozici

	Obsah organických těkavých látek (VOC):
	-kg/kg

	Obsah celkového organického uhlíku (TOC):
	- kg/kg


10. Stálost a reaktivita
10.1
Stabilita: při dodržení podmínek pro skladování a manipulaci je přípravek stabilní.

10.2
Podmínky, kterým je nutno zabránit: vysoké teploty, kontakt s otevřeným ohněm, kontakt s horkými povrchy, kontakt s vlhkostí (jiný než je dán doporučeným způsobem použití).
10.3
Materiály, kterých je třeba se vyvarovat: alkálie (hydroxidy), většina kovů. Nesměšovat s jinými chemikáliemi, např. bělícími prostředky.
10.4
Nebezpečné produkty rozkladu: chlor, chlorovodík.
11. Toxikologické informace
Klasifikace směsi byla vyhodnocena konvenční metodou

11.1
Akutní toxicita:
pro složku kyselinu chlorovodíkovou:
LD50, orálně, krysa: 700mg.kg-1
LC50, inhalačně, pro plyny a páry, potkan: 3124ppm/ 1 hodinu (poruchy čichu, zánět duhovky)

Výsledky testů pro celou směs nejsou k dispozici.
11.2
Možné akutní příznaky: 
Kontakt s očima: dráždí oči.

Kontakt s kůží: dráždí kůži.
Při požití: dráždí sliznice trávicího traktu.
Vdechování par: dráždí dýchací ústrojí.
11.2
Chronická toxicita:
senzibilizace neprokázána. Karcinogenita, mutagenita, teratogenita – neprokázána.
12. Ekologické informace 

Klasifikace směsi byla vyhodnocena konvenční výpočtovou metodou.
12.1
Akutní toxicita:

pro složku kyselinu chlorovodíkovou:

LC50, 96hodin, Pimephales promelas: 21,9mg.l-1
Směs z důvodu velmi nízkého pH negativně ovlivní vodní prostředí. 
12.2
Mobilita:

Směs je neomezeně mísitelná s vodou. Používejte pouze v množstvích nutných pro daný způsob použití. Neodstraňujte velká množství přípravku kanalizačně. Zamezte úniku do půdy, podzemních a povrchových vod.
12.3
Persistence a rozložitelnost:

obsažené tenzidické složky vyhovují rozložitelností nařízení ES 648/2004 o detergentech.
12.4
Biokumulační potenciál: výsledky testů nejsou k dispozici.
12.4
Výsledky posouzení PBT: neobsahuje takto identifikované látky.
13. Pokyny o odstraňování látky/ směsi (=přípravku)
13.1
Nebezpečí při zneškodňování směsi: exotermní reakce při neutralizaci alkáliemi.
13.2
Vhodné metody odstraňování látky/ směsi a znečištěného obalu:

Zbytky směsi (=přípravku) odstraňujte pouze jako nebezpečný odpad, možné katalogové číslo: N 20 01 29 Detergenty obsahující nebezpečné látky.

Postup odstraňování kontaminovaného obalu: obal důkladně vymýt vodou a dále jej použít jako druhotnou surovinu. Možné katalogové číslo: O 20 01 39 Plasty
13.3
Právní předpisy vztahující se k zneškodňování směsi a obalu:

zákon č. 185/2001 Sb. o odpadech, ve znění prováděcích předpisů, ve znění pozdějších předpisů. ČSN 770053 Obaly – obalové odpady – pokyny a informace o nakládání s použitým obalem, recyklovatelný obal.

14. Informace pro přepravu látky/ směsi
Směs (=přípravek) není klasifikován podle přepravních předpisů jako nebezpečné zboží.
15. Informace o právních předpisech vztahujících se ke směsi (=přípravku)
15.1
Zpráva o chemické bezpečnosti: není zpracována.
Posouzení chemické bezpečnosti: není zpracováno.
15.2
Právní předpisy, které se vztahují na látku/směs (=přípravek)
Klasifikace směsi:  podle zákona 356/2003 Sb., ve znění pozdějších  je směs klasifikována jako nebezpečná. 

Bezpečnostní list:  zpracován podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/ 2006 (přílohy II.).
Označení  
Výstražný symbol a označení nebezpečnosti směsi: 
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	dráždivý

	
	


Rozhodující nebezpečné komponenty uvedené na etiketě: nejsou.
R věty:
R36/37/38 
Dráždí oči, dýchací orgány a kůži
S věty:
S2

Uchovávejte mimo dosah dětí.



S13

Uchovávejte odděleně mimo od potravin, nápojů a krmiv.



S23

Nevdechujte páry.



S26

Při zasažení očí okamžitě důkladně vypláchněte vodou a 




vyhledejte lékařskou pomoc.



S28

Při styku s kůží okamžitě omyjte velkým množstvím vody.



S36/37/39
Používejte vhodný ochranný oděv,  ochranné rukavice a 




ochranné brýle nebo 
obličejový štít.


S46

Při požití okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc a ukažte tento 


obal nebo označení.

S50

Nesměšujte s jinými bělícími přípravky.


S56

Zneškodněte tento materiál a jeho obal ve sběrném místě pro 


zvláštní nebo nebezpečné odpady.

Zvláštní povinné značení podle vyhlášky 232/ 2004 Sb.: odpadá.
Složení podle nařízení 648/2008 ES o detergentech: voda, 10-15% kyselina chlorovodíková, <5% neionogenních tenzidů, <5% kationaktivních tenzidů, parfém.
15.3
Informace o národních předpisech (Česká republika), které se mohou vztahovat na uvedenou směs (uvedeny jsou i předpisy ES, které se vztahují nebo mohou vztahovat ke směsi):

Zák.  356/2003 Sb., ve znění pozdějších předpisů a ve znění prováděcích předpisů, ve znění pozdějších předpisů. 

Zák. 258/2000 Sb., ve znění pozdějších předpisů a ve znění prováděcích předpisů, ve znění pozdějších předpisů. 

Zák.  86/2002 Sb., ve znění pozdějších předpisů a ve znění prováděcích předpisů, ve znění pozdějších předpisů. 

Zák. 185/2001 Sb., ve znění pozdějších předpisů a ve znění prováděcích předpisů, ve znění pozdějších předpisů. 
Zák. 254/2001 Sb., ve znění pozdějších předpisů a ve znění prováděcích předpisů, ve znění pozdějších předpisů. 

Vyhláška MZd 432/2003 Sb. Nařízení  vlády 361/2007 Sb. Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/ 2006, ve znění pozdějších předpisů.

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1272/ 2008, ve znění pozdějších předpisů.

Směrnice 67/548/EHS, ve znění pozdějších předpisů a směrnice 1999/45/ES, ve znění pozdějších předpisů. 

Směrnice Rady 98/24/ES, ve znění pozdějších předpisů, směrnice 2000/39/ES – první seznam limitních expozičních hodnot, směrnice 2006/15/ES – druhý seznam limitních expozičních hodnot.

Nařízení Evropského parlamentu a Rady 648/2004, ve znění pozdějších předpisů. 

16. Další informace vztahující se k látce/ směsi (=přípravku)
16.1
Významy zkratek symbolů, plné znění R-vět  a významy zkratek klasifikace podle nařízení ES 1272/2008 (CLP), včetně H vět uvedených v odd.3: 

C: žíravý

Xi: dráždivý

Xn: zdraví škodlivý

N: nebezpečný pro životní prostředí

R22 Zdraví škodlivý při požití

R34 Způsobuje poleptání

R37 Dráždí dýchací orgány

R50Vysoce toxický pro vodní organismy

Skin Corr.1B: Žíravost/dráždivost pro kůži kategorie 1B

 H314 Způsobuje těžké poleptání kůže a poškození očí
 STOT SE 3: Toxicita pro specifické cílové orgány – jednorázová expozice kategorie 3
 H335 Může způsobit podráždění dýchacích cest
16.2
Zdroje informací:

Veškeré informace vedoucí k sestavení bezpečnostního listu byly získány od výrobce a z odborné literatury. Originální bezpečnostní list slouží jako hlavní podklad a je  archivován. Dále byly využity české zákony a nařízení, které se vztahují nebo mohou vztahovat k danému přípravku a jejichž seznam je uveden v odd.15.

Údaje v bezpečnostním listu se opírají o současný stav vědomostí a zkušeností. Bezpečnostní list popisuje směs z hlediska požadavků bezpečnosti a ochrany zdraví. Údaje neznamenají záruku vlastností. Směs smí být použita pouze způsobem uvedeným v technické dokumentaci.

Osoby, které nakládají se směsí mají odpovědnost za bezpečnou manipulaci a používání směsi v souladu s platnými předpisy.
16.3 1.revize bezpečnostního listu ze dne 04. 04. 2011:

Obecné: celý bezpečnostní list byl upraven podle požadavků nařízení ES 1907/2006 (II. přílohy), úpravy se týkaly zejména názvů oddílů a pododdílů.

Změny: změněna klasifikace směsi, včetně označení směsi.

Dříve uvedeno: 

oddíl 2 a 15: C; R35, S1/2-13-24/25-26-28-36/37/39-45-50-64

oddíl 14: UN1760, třída 8, obalová skupina II, Žíravé kapaliny n.o.s
Nově uvedeno:
oddíl 2: Xi; R36/37/38

oddíl 15: Xi; R36/37/38, S 2-13-26-28-36/37/39-46-50-56

oddíl 14: zboží není klasifikováno jako nebezpečné z hlediska přepravních předpisů

Změna byla provedena, na základě klasifikace jednotlivých obsažených složek směsi, konvenční výpočtovou metodou.

Vypuštěné informace bez náhrady: 

oddíl 3 a 15: 100g: 6,75 kyseliny chlorovodíkové*)
oddíl 8: limitní hodnoty pro Německo, Francií, Belgií, Holandsko, Norsko, VB, Portugalsko, Španělsko, Švédsko, Rakousko, Finsko a Itálií.

*)ponechán údaj z oddílu 3, obsah kyseliny chlorovodíkové 10-15 hmot %.
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